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A. I. TyxoanoBa (Mutck)

C/IOBOOBPA30BATEJ/IbHAAI AKTUBHOCTb JIEKCUKH
PYCCKOTI'O A3bIKA KOHIIA XX - HAYAJIA XXI BB.

Hamra paGota mocpsiiieHa aKTUBHBIM TMPOLIECCaM B CJIOBOOOpPa30BaHUH
pycckoro s3pika B koHIle XX — Havaie XXI BB. OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS
MOCITYKWIN TPOU3BOJHBIE CJIOBA-HEOJOIM3MBI IJIarojIbHbIX THE31. 3ajauu,
KOTOpPBIE MbI CTAaBUJIM B CBOEM UCCIIEZIOBAHUM, COCTOST B CIEIYIOLIEM:

1) ompenenuth, Kakue CHOCOOBI CIOBOOOpa3oBaHWS Hambojee Ipo-
JIyKTUBHBI IPU CO3IaHUU HOBBIX CJIOB;
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2) BBIIBUTH, KaKHE CIOBOOOPA30OBATEIbHBIC CPEICTBA AKTHBHO ydacT-
BYIOT B 00pa30BaHIH HOBBIX CJIOB;

3) NpOU3BECTH YACTEPEUHYIO KJIACCH(UKAIMIO MPOU3BOIHBIX HEOJO-
TM3MOB W TaKHM 00pa3oM OINpEAETINTh, CIOBA KaKUX YacTe pedn oOpa3zy-
FOTCS aKTUBHEM;

4) TpPOM3BECTH YACTEPEUHYIO KIACCU(DUKAIIMIO TPOU3BOISIINX CIIOB U
TakuM 00pa3oM OMpPEIENIUTh CIOBOOOPA30BATEIbHBIN MOTEHIMAN Pa3HBIX
YacTel pevYr B paMKax INIaroJIbHBIX CIIOBOOOPA30BATEIBLHBIX THE3;

5) TPOU3BECTH TEMATUYECKYIO KJIACCU(PHUKAIMIO HOBBIX CIIOB U TAaKUM
00pa3oM ONpeaenuTh IKCTPATHHTBUCTHYCCKHE (haKTOPHI UX TTOSBICHHS.

I. AKTHBHBIE CIIOCOOBI CJIOBOOOPA30BAHHMA U CJI0BOOOPa3oBATEb-
HbI€ CPeACTBA.

Hame wccnenoBanne moKa3aio, YTO CaMBIMH NPOAYKTHBHBIMHU SIBIISI-
IOTCSI CJIOKHBIE CIIOCOOBI CJIOBOOOPA30BAHUS, CPEIH KOTOPBIX BBIACIS-
IOTCSI YUCTOE CJIOKEHHE, CIIOKCHUE CO CBSI3aHHBIM WHTCPHAIMOHATBHBIM
KOMITOHEHTOM, CJIO0KEHHE C yCEUeHHBIM HaYaJbHBIM KOMIIOHEHTOM, Cpa-
HICHUE U CIOXKEHUE ¢ cypdurcanmeit.

CioxeHue €O CBSI3aHHBIM HMHTEPHAIIMOHAJIBHBLIM KOMIIOHEHTOM
00HapyXHWBaeT BBICOKYIO aKTHBHOCTb B TMOCIEIHHC NECSATHICTHS, 4TO,
B TIEPBYIO OYepe/b, CBSI3aHO C HAYYHO-TEXHHYECKUM IporpeccoM. Harre
UCCIIeTOBAaHHUE MTOKA3aJI0, YTO 0 KOJIMYECTBY CJIOB, 00Pa30BaHHBIX TAHHBIM
Croco0OM, OHO 3aHMMAeT IEPBOE MECTO KaK CPein IPYTHUX pa3HOBUIHO-
CTel CJOXHBIX CIIOCOOOB cioBooOpazoBanus (34 %), Tak m cpemu Bcex
octaibHbIX (21 %). Cpeaun HUX cIoBa ¢ KOMIIOHEHTaMH asua- (aguaomoer,
asuauHcmpyxkmop), aemo- (asmoszamena, aemonepesod), ayouo- (ayouo-
ungopmayus, ayouonocianue), guoeo- (euoeouspa, 6U0eoOMoHmMaNc) u ap.

Yucroe cjioKeHUE 3aHUMAET BTOPOE MECTO CPENI BCEX CIIOKHBIX CIIO-
coboB cnoBoobpazoBanusa (32 %). B kadectBe coBOOOpPa30BATEIHEHOTO
(hopMaHTa BBICTYNAIOT UHTEPPUKCHI -¢- (06ujesocnaiumenvHulil, Hegpmene-
pepabamvisarowuil), -o- (UMROPMO3aMeWarOWuil, CAMOBOCCMAHOBUMBCS),
a TaKxe HyJIeBoH UHTEPPHKC (OusHec-Oeneeayus, UHMepHem-nocianue).

CrenyromuM 1o IpOIyKTUBHOCTH CPEIH CIOXKHBIX CIIOCOOOB CIOBOOO-
pa3oBaHMs SBISIETCS CJIOKEHHE ¢ YCeYeHHbIM HAYAJIBLHBIM KOMIOHEH-
TOM (asmonpednpunumamens, 20CUHBECMUYUS, MEeOCMPAXOBKA, NOIUM-
b60pvoa).

HamMeHnee mpoayKTHBHBIME CPEOH CIIOKHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOpa3o-
BaHUS SBILIIOTCS CpalleHue (C1ab08bipadiceHmblll, HUZKO0becneyueHtblil,
MAN0BOOXHOGAAIOWUN) U cl0KeHne ¢ cydukcanmeii (namumepnoiii).
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BTopsIM 1O IIPOAYKTUBHOCTH (IIOCIIE CIOKHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOpa-
30BaHMUS) SBJISICTCS MPHCTABOYHBIA cmocod. Ocol0yro aKTUBHOCTh OOHa-
PYKHUBAIOT WHOS3BIYHBIC IPUCTABKU anmu- (AHMUCKOLbIICEHUE, AHMUCENd-
pamucmckuil), Konmp- (Konmpazumayus, KOHmpanenayus), nocm- (nocm-
80CNANUMENbHLU, NOCMUMNIAHMAYUOHHBIN) U NIp. JlaHHOE SBJIEHUE CBUAE-
TENLCTBYET O «TEHACHINH K 000TalIeHNIO HHBEHTAPSI MOpheM U hOpMHUpPO-
BaHUIO MEXIyHApOTHOTO (oHMA CI0BOOOpa3oBaTEIBHBIX Mopdpem» [1,
c. 150].

Taxke aKTHBHBIMHU SIBJISIFOTCSI PYCCKOSI3BIYHBIC MPHCTABKH, BBIPAKAIO-
e «IOTIONHUTEIFHBIC OTTCHKH TPagyalbHOTO XapakTepa — OOJbIIoi/Ma-
JIOM MHTEHCUBHOCTH, IOJHOTHI/HEMOIHOTHI aAehcTBUs» [2, ¢. 135] uT. m.:
00- (0osrauumspcs, 002IYMUmMsbCs), 3a- (3ACKaHOUpOB8amyb, 3aCOMHEBAMBCSL),
om- (ombapabanums, omkcepoxonupogams) U ap. Ha Hamr B3rmsim, 3T0
CBSI3aHO C TEM, YTO IPH KOMMYHHUKAIIMU U BOCTIPHATHH JACHCTBUTEIHFHOCTH
JIONW HyXJAroTcsi B Oosiee TpOOHOM YICHEHHH PA3IMYHBIX MPOIECCOB BO
BPEMEHHOM OTpPE3KE.

TperbM TIO TPOAYKTUBHOCTH SIBISIETCS CcYy(pPpukcaabHbIH CcHocod
ciaoBoodpa3zoBanusi. CaMbIMH aKTUBHBIMH Cy(duKcaMyu MMEH CYIIEeCTBH-
TEJIBHBIX SBISIIOTCSI CY(QQUKCHI -j-, -HUj-, -eHuj-, -K-, 0003HAUAIOIINE Ha-
UMCHOBAHUS NIEHCTBUS, pe3yibTara JICUCTBHS, MpOLECCyalbHOCTU (6ana-
Mymue, obebIKanue, MeabmeuieHue, bo2omseopenue, npociywra); cypouk-
CBI -amop, -ep, -4ux/-wux, 0003HAYAIOIINEC HANMCHOBAHUS JIUIA 0 POIY
JIEITEIFHOCTH WM TIPEIMETa, OCYIIECTBISIONIETO ACUCTBUE (cecpecamop,
sudeoMoumavicep, apandicuposuux); cyGdurcer -ocms, -cms-, 0003HaUa-
IOIIMe HAaNMEHOBAaHHS OTBJICUCHHOTO MIPU3HAKA (1po6oKayUoOHHOCHb, Oana-
bonvcmeo). Ilpn 00pa3oBaHNH MPHUIIATATEIFHBIX CAMBIMU AKTHBHBIMH OKa-
3aIUCh CY(PPHUKCHI CO 3HAYCHUEM NPU3HAKA WA CBOHCTBA, OTHOCSIIETOCS K
MIpeaMeTy, SBICHHIO, NEHCTBUIO, MECTY, JIUIY U T. I.. -H- (OUCCOHAHCHBIIL,
Oebammbwlil), -OHH- (2e0UHDOPMAYUOHHDILL, PeaOUTUMAYUOHHDBILL) T TTP.

HamHOro MeHee aKTHBHBIMHU SIBIISIIOTCS TaKH€ CIIOCOOBI CIOBOOOpa3o-
BaHUsA, KaK NMPHCTABOYHO-cY(pPuUKcAIbHBIN (aHmunpuzapHulii), IPUCTa-
BOYHO-NIOCTPUKCANBHBIH (pazeardemvbcs), MOCTHUKCATbHBIA (3aHiO-
HUMbCsl), yHUBEPOAUMA (cmupanka) M ycedeHue 0CHOBBI (KomMmernm).

II. YacrepeuHas kaaccuGuKanus HOBBIX CJIOB.

Bompuryro 9acTe HOBBIX CIOB COCTABIIIIOT MMEHA CYNICCTBUTEIBHEIC,
3aTeM CIEIYIOT MpUIaraTelibHbIe, TIAaroisl U Hapeuus. JJaHHas mociemnoBa-
TENBHOCTH OOBSICHSICTCS TEM, YTO HOBBIE CJIOBA CIYXAT, B IEPBYIO OUEPEb,
CPEACTBOM TIOIOTHEHHUS SI3bIKa HOBRIMH HOMUHAIMSIMHA. CYIIeCTBUTEIEHBIE
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OTHOCSTCA K HOMUHATUBHOMY KJIacCy CJIOB, KOTOPBIH CYLIECTBYET B SI3bIKO-
BOI1 cucTeMe /sl Ha3bIBaHUS HOBBIX peanii. OTHOCUTENBHO OOJBIIOE YHC-
JIO TIPUJIAraTeNbHbIX OOBACHIETCA TEM, «YTO OHH HE TOJIBKO UCHOJB3YHOTCA
Ut 0003HAYCHUS Pa3HOOOPA3HBIX, B TOM YHCIIE M HOBBIX IMPU3HAKOB, HO H
MOTOMY, YTO OHHM BXOJAT KaK KOHCTPYKTHBHBII 3J€MEHT B OYEHb paclpo-
CTpaHEHHBIH KJIACC COCTABHBIX HOMMHAIIMH, UMEIOIIUX CTPYKTYpY "Tpuiia-
raTeyibHOE + cyuiecTBUTeNbHOE " » [3, c. 5].

II1. Yacrepeunas kjaaccupukanus Npou3BoAsIIUX CJIOB.

Bospiryro 4acTh MPOU3BOIAIIMX CJIOB COCTABISIOT MMEHa Mpujara-
TENbHBIE, 3aTeM CIEAYIOT CYIIECTBUTEIbHBIE, TJIAroJibl, MECTOUMEHUS,
Hapeyus U YUCIUTENbHBIE.

Bricokast mpoayKTUBHOCTD MPUJIATaTENIbHBIX M CYIECTBUTEIbHBIX MIPH
00pa3oBaHNN HOBBIX CIIOB OOBSICHSAETCS, B TIEPBYIO OYEpe.lb, BRICOKOM MPO-
IYKTUBHOCTBIO CJIOKHBIX CIIOCOOOB CIOBOOOPa30OBaHWUS, B YaCTHOCTH UH-
CTOTO CJIOXKEHHUSA U CIOKEHUS C YCEUSHHBIM HaualbHbIM KOMIIOHEHTOM, TaK
KaK OHU B OOJIBIIMHCTBE CIydyaeB OOpa3yOTCS MO MOJACTAM npui. + cyuy.
(xumronyenmpam), cyw. + cyw. (36ykocunmes) 1 npui. + npun. (obwesoc-
naiumenvHolil). CylIeCTBUTENbHBIE TaKKe 3aHUMAIOT JOMHUHHUPYIOIIYIO
MO3UIMIO B KAUeCTBE MPOM3BOMIAIIMX MPH O0OPa30BaHUM CIIOB MyTEM CIIO-
JKEHUsI CO CBSI3aHHBIM HHTEPHALMOHAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM (3KOMOnaueo,
HeupompaHCcniIanmayust).

IV. TemaTnueckas kjiaccuukanusi HOBBIX CJI0B.

B xone uccienoBaHus Mbl BBIIENUIM 7 TEMaTHYECKUX IPYNIl HOBBIX
cnoB: «TexHuka n mHGOpMAaLHMOHHBIE TeXHOJOTUWY, «llommTHKa. DKOHO-
muka. Conunonorus», «EcrectBennpie Hayku. MenuiuHay, «beitoBas cde-
pa. IloBcemHeBHas XKu3Hb 4enoBekay», «lIcuxonorus. HTEmIEKTyanbHas u
SMOLIMOHAJIbHASA AEATENbHOCTh uenoBeka», «Kymnprypa. UckycctBo. Penu-
rusi», «Kpacora. Moga. Criopt».

CaMoil MHOTOYMCIIEHHOH IO KOJMYECTBY HOBBIX CJIOB OKa3ajlach TEMa-
Tuyeckas rpynna «TexHuka M MH(POPMALMOHHBIE TEXHOJOTHMH», UTO
CBS3aHO C HEOBIBAIBIMH TEMIIAMH HAYYHO-TEXHHUYECKOTO IMporpecca. Mbl
BBIICTIMIIM B HEH HECKOJIBKO MOATPYII: TPAHCHOPT M MAIUIMHOCTPOEHUE
(monnueonpuemMHux, WUHOMOHMAIC); CTPOUTENBCTBO, PEMOHT, TeXHHYeE-
CKOE OCHAIIICHHUE JKWJIBIX JIOMOB (8000U30a8YUA, AUDMOMOHMANKC); OBITO-
Basi M O(UCHASI TEXHHUKA (OMCKAHUPOBATND, CINEPEeOonpouzpuleamens); Ipy-
ras TeXHUKa (Memannooemexkmop, 31eKmpOoKYIbmueamop, 6eH3ocenapa-
mop); NHPOPMALIMOHHBIE TEXHOJOTHH (UHOPMAYUOHHO-NOUCKOBYLL, (hatino-
O0OMEHHUK).
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Hanee cnenyer rpymnmna «IloauTtuka. JxoHomuka. Coumosorus,
B KOTOPOW MBI BBIACIIIN CIICAYIOIINE MOATPYIIBL: MOJIUTHKA (chanbcu-
duyuposams, norumbopvda); SKOHOMUKA U (GUHAHCH (LMHOpMO3aMelule-
HUe, BHeWHemop2oablil); TOCYJapCTBEHHEBIE OPTaHbl M OPTaHU3aIHHU (fopom-
den, eocpeaucmpayus); COUNANbHBIE (HYHKIUH, OTHOIICHHUS U CTaTyC (Hu3-
KoobecheueHHblil, COYUATbHO-01a20MBOPUMENbHDBIIL).

Korma Mbl TOBOpMM O HAyYHO-TEXHHUYECKOM IIPOTPEcce, MBI HMEEM
B BHIy HE TOJBFKO KOMITBIOTEPH3ALHNIO, POOOTHU3AINIO M IPOYNE TOZOOHBIE
SIBTICHUS, HO M JTOCTIXKCHUS B (DU3HUKE, XUMUH, OMOJIOTHU U IPYTUX HAyKaXx.
TpeTbell MO YMCIEHHOCTH HOBBIX CIIOB SBJIACTCS TeMaTHYeCKas TpyIia
«EcrecTBeHHble HayKu. MeauIUHA), B KOTOPOIl MBI BBIICIWIIN CIEAYIO-
1IMe MOATPYMIIbI: MEIUIMHA U (apMakoiorus (nponarsbnuposams, gumo-
KOHYeHmpam); OUOJIOTHSI B SKOJIOTUS (HenacmepusosanHulil, cokoomoee-
Hue), pu3uKa (namumepuwviil, UOPOAKycmuyecKkull), XUMHUS (8bICOKOKUC-
JIOMHBLIU, 2A30KOHYEHMPAN).

TemaTtuueckas rpynmna «BbIT. [loBcenHeBHASI )KM3Hb YeI0BEKa» 3a-
HIMaeT YeTBEPTOE MECTO IO KOJIMYIECTBY HOBEIX CIIOB. B Hee Bomumw, B oc-
HOBHOM, Pa3rOBOPHEIE CJIOBA BPOJIE COPEHUANb, 3A6aP2AHUNb, 008IAYUNMb-
¢, nowebapuiumo, Melvmeulenue, Oyimoixauue, OyoHessc 1 1p.

B mocnennee Bpemst oOpena MOMyISIPHOCTE Takasi HayKa, KaK IICHXO0JIO-
THS, B CBS3W C YEM B pEUEBON OOMXOA HOCHUTENEH PYCCKOTO SI3BIKa BOIILIO
MHOT'0 HOBBIX CJIOB, KOTOPBIE MBI OTHECTH K TeMartudeckoi rpymme «Ilcu-
xoJorusi. UHTENIEKTYaIbHASI M IMOIHOHAJILHASL TeATEILHOCTD YeJI0-
BeKay. MBI BEIICIIN B HEH CIIEIYFOIIIE OATPYIIITEL: TEPMHIHBL U TIOHSITHS
TICUXOJIOTUU (HAOCO3HaHUe, KOHmpsHyuieHue), chepa 3MOIUNA U UyBCTB
(csepxsocnpuumuussiil, ceepxeoodyuiesienue); chepa MHTSIUICKTYATBHON
JESATEIBHOCTH  (mpyoHonepesoouMblili, MHO203A0AYHOCHb); B3AUMOOTHO-
IIeHUs JIIOJIel 1 ux camoujaeHTu(duKanus B odmecTse (camoadanmupyio-
WUcs, MHUMONONYIAPHDBILIL).

B xynpType, Kak U B 000 Opyroi cdepe KHU3HHU, TAKKE MPOUCKOISIT
u3MeHeHus. [10sSBIAIOTCS HOBBIE BUBI UCKYCCTBA, HATIPABIICHHS, TCUCHHUS,
U 3TO TpeOyeT MosABICHU HOBBIX clloB. B rpynme «KyasTypa. UckyceTBo.
Pesturusi» Mbl BBIIETIUTH CIIEIYONTIHE TOATPYIIEL: penurus (01a2ocioeen-
HO, MHUMOXPUCMUAHCKUIL); apXUTEKTypa M CTOJIIPHOE HCKYCCTBO (ompe-
CMaspuposamo, apxumexmypHo-pecmaspayuonHblil); KUBOIUCh U (OTO-
rpadus (ncesdoxcusonucy, omoabempakyus); My3blka (OUCCOHAHCHBLIL,
apandicupoguux); KAHeMaTorpad W MYJIbTHIUAKAIMS (M)16mnpouzeoo-
cmeo, Kunoaoanmayus), Iutepatypa (Memanosecmegogarue, umpabom-
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HUK); OOIIHMe MOHATHSA KYJIbTYPBl U UCKYCCTBa (8b1COKOU30ODA3UMENbHDL.
CMULEN00PAICAMENbHBIIL).

B coBpeMeHHOM 00ILECTBE BaXKHOE MECTO OTBOIHUTCS KpacoTe, MOIE U
cnopty. [ IsHIeBBIe XKypHAIBL, TeIEBUACHHUE, IIOY-0M3HEC — BCE ATO BIIHSIET
Ha JIIO/ICH, a 3HAUUT — | Ha s3bIK. B rpynmy «Kpacora. Moaa. Cnopt» Mol
OTHECJI TaKue CIIOBa, KaK (umuec-mpenep, pumuec-uHcmpykmop, 6eio-
nPOYIKA, CAMOCMPAX08Ka N Ip.

Taxum 00pazoM, MOXKHO CIENaTh BEIBOA O TOM, YTO OCHOBHBIMH JKTpa-
JMHTBUCTHYCCKUMHU (DaKTOpaMu TMOSIBICHUS HOBBIX CIIOB SIBIISICTCS Pa3BU-
THC HAYKHd U TEXHUKH U COLHAIBHO-MOJUTUYCCKUEC U3MCHEHHS, OOJIBIIOEe
3HAaYCHUE TAKKE MMEIOT MOBHIMICHUE YPOBHS MCHXOIOTHIECKOW KyIbTYpHI
o0IIecTBa, pa3BUTHE KYJIBTYPHI H HCKYCCTBA, MIPOIarania 310poBOro odpa-
33 )KU3HU U JIp.
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